
Майкл расправил плечи, не желая отступать перед лицом неприятностей. Может, он и
вселился в тело пятнадцатилетнего мальчика, но это был уже не тот робкий Майкл, которого
они когда-то знали. Он был Джонатаном Андерсоном, 27-летним мужчиной с вновь обретенным
чувством цели и решимости.

Майкл сказал: — Отойди, Брэд.

Его голос оставался твердым, хотя ему было страшно.

— Нас не интересует вся эта ерунда, которую ты сегодня пытаешься нести с уверенным видом.

Глаза Брэда сузились, выражение лица потемнело от гнева.

— У тебя есть мужество, Майки. Я отдаю тебе должное. Но на этой смелости ты далеко не
уедешь. В конце концов, ты поймешь это на собственном опыте.

После этого зловещего предупреждения, когда Брэд и его дружки отступили, друзья Майкла
собрались вокруг него, выражая озабоченность и недоумение.

— Ты под кайфом или что-то в этом роде, Майкл? Зачем ты спровоцировал Брэда? — спросил
Марк, его брови нахмурились в замешательстве.

— Ты ведь знаешь Брэда, верно? Хулиган, спортсмен, игрок в американский футбол... Ты его
знаешь. Он никогда этого не забудет. Я уверен, что этот отброс качков рано или поздно тебя
поимеет.

Майкл глубоко вздохнул, пытаясь сформулировать ответ. Он знал, что в словах Марка есть
доля правды; Брэд был не из тех, кто легко отступает, и сопротивление Майкла, скорее всего,
только усилит их враждебность.

— Я знаю, Марк, — ответил Майкл, в его голосе звучала неуверенность: — Но я не могу просто
стоять и позволять ему помыкать нами. Мы должны постоять за себя, независимо от
последствий.

Эмили кивнула в знак согласия, в ее глазах отразилась смесь восхищения и беспокойства. —
Ты прав, Майкл. Мы не можем позволить таким хулиганам, как Брэд, диктовать нам, как жить
дальше. Мы должны дать им отпор, даже если это страшно.

Крис, как всегда здравомыслящий человек, со вздохом добавил: — Я понимаю, к чему ты
клонишь, Майкл, но ты должен быть осторожен. Брэд не тот человек, с которым можно
легкомысленно связываться. У него подлая душонка и крепкие кулаки, и он без колебаний
превратит твою жизнь в ад, если ты слишком уж его спровоцируешь.



Джонатан и Майкл торжественно кивнули, и его решимость укрепилась под тяжестью
предостережений друзей. Он знал, что противостоять Брэду будет нелегко, но также понимал,
что не может оставаться в стороне, пока царит несправедливость.

— Спасибо, ребята, — сказал Майкл, благодарность окрасила его слова: — Я ценю вашу заботу,
но я могу справиться сам. К тому же у меня есть предчувствие, что скоро все здесь станет
гораздо интереснее.

Подумав об этом моменте, Майкл язвительно усмехнулся. Мысленно он не мог удержаться от
иронии.

«Вот он я, в теле 15-летнего подростка», — Думал Майкл: — «А мне уже 27 лет. Неужели меня
должен запугивать простой подросток? Конечно, этому телу может не хватать атлетизма,
учитывая его гиковскую природу, но это не уменьшает моей решимости».

Когда прозвенел звонок, возвестивший о начале очередного учебного дня, Майкл
почувствовал, как его охватывает чувство гордости. Пусть он попал в незнакомый новый мир,
но он не позволял страху диктовать свои действия.

Следуя за своими друзьями на первый урок, Майкл не мог не задаваться вопросом, какие еще
приключения ждут его в ближайшие дни и недели.

Внезапно перед ним появилось полупрозрачное окно с сообщением:

 

Хозяин, добро пожаловать в систему «Человек-паук». Хотите получить доступ к пакету для
новичков?

 

«Погодите, неужели это то, что они называют «золотым пальцем», — тихо поинтересовался я
про себя.

— Майкл, привет? Почему ты такой удивленный? — Голос Марка прорвался сквозь мою
задумчивость, вернув меня в настоящий момент.

— Я в порядке, — ответил я, заставив себя улыбнуться, несмотря на царившее во мне смятение:
— Просто заблудился в своих же мыслях, наверное.

В глубине души я понимал, что не могу позволить себе проявить слабость. Я должен был
сохранять самообладание, опасаясь, что друзья могут увидеть во мне странного парня, если я



раскрою правду о своих новообретенных способностях.

Пока я шел, я не мог избавиться от ощущения, что за мной наблюдают. Словно невидимые
глаза следили за каждым моим шагом, наблюдая за мной с живым интересом, от которого по
позвоночнику пробегали мурашки.

— Похоже, я единственный, кто может видеть это прозрачное окно, — подумал я про себя, и
кривая улыбка дрогнула в уголках моих губ: — Ну разве это не типично? Как раз тогда, когда я
думал, что ничего более странного быть не может…

Но, несмотря на опасения, я не мог не почувствовать прилив возбуждения, бурлящего в моих
жилах. Прозрачное окно, парящее в воздухе передо мной, казалось миром безграничных
возможностей.

— Я всегда читал в романах и комиксах о системе, в которой система направляет своего
носителя к достижению величия, — размышлял я, приковав взгляд к окну: — Это мой «золотой
палец», мой шанс изменить этот мир к лучшему. Вот и все, — прошептал я, мой голос едва
превышал дыхание: — Мое путешествие начинается здесь.

Пока я шел к нашему классу, я мысленно обращался к системе, интересуясь ее возможностями
и тем, как она может помочь мне в моих поисках.

Когда передо мной материализовалось полупрозрачное окно с сообщением о системе
«Человек-паук», я почувствовал, как по моим жилам разливается волнительная волна. Это был
тот самый момент, которого я так долго ждал - мой шанс изменить этот мир к лучшему.

С чувством решимости, пылающим в груди, я кивнул сам себе, решимость была непоколебима.

— Да, я хочу получить доступ к пакету для начинающих, — уверенно заявил я системе, мой
голос был ровным, несмотря на бурлящее во мне волнение.

Мгновенно полупрозрачное окно расширилось, открыв трио пакетов новичка, созданных
специально для моего путешествия. Мои глаза расширились, когда я рассмотрел все
возможности: шестое чувство Человека-паука, движения Человека-паука и удивительную
способность создавать органическую паутину, как у Человека-паука Тоби Магуайра.
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